
Let's make it happen

English
She was in the most feared condition, white and 
hurt
Well, what else is there to say
She was silent
No, she was not going to the caravan part
There was nothing she wanted to say
Yeah, let's make it happen

Let's make it happen
Let's make it happen

Oh well, do what you can
The Lord has mercy on your soul
And getting out your good knickers
Yeah, let's make it happen

Let's make it happen
Let's make it happen
Let's make it happen
Let's make it happen

Approached by visitors
And arranged proper bins and a rubbish 
collection
Had been in the door only one minute
Well sure, two religious in one family is enough

Chorus

In a few weeks time in Dublin
Her shoulders were shaking
But she didn't want you near
The same as she had seen last night

Chorus
German

Sie war in dem am meisten gefürchteten Zustand, 
weiß und verletzt
Nun, was gibt es zu sagen
Sie schwieg
Nein, sie wollte nicht mit dem Wohnwagen-Teil
Es gab nichts, was sie sagen wollte
Ja, lass es passieren

Lass es passieren
Lass es passieren

Na ja, tu was du kannst
Der Herr hat Gnade an deiner Seele
Und aus ihren guten Höschen raus
Ja, lass es passieren

Lass es passieren
Lass es passieren
Lass es passieren
Lass es passieren

Von Besuchern angesprochen
Und arrangierte richtige Behälter und eine 
Müllabfuhr
War nur eine Minute in der Tür
Sicher, zwei religiöse in einer Familie ist genug

Chor

In ein paar Wochen Zeit in Dublin
Ihre Schultern zitterten
Aber sie wollte dich nicht in der Nähe
Dasselbe, was sie gestern Abend gesehen hatte

Chor
French

Elle était dans un état le plus redouté, blanc et 
blessé
Eh bien, quoi d’autre y a-t-il à dire
Elle était silencieuse
Non, elle n’allait pas à la partie de la caravane
Il n’y avait rien qu’elle voulait dire
Oui, nous allons y arriver

Nous allons y arriver
Nous allons y arriver

Eh bien, faites ce que vous pouvez
Le Seigneur a pitié de votre âme
Et sortir de votre bonne culotte
Oui, nous allons y arriver
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Let's make it happen

Nous allons y arriver
Nous allons y arriver
Nous allons y arriver
Nous allons y arriver

Approché par visiteurs
Et arrangé de bacs appropriées et un ramassage 
des ordures
Avait été dans la porte qu’une seule minute
Bien sûr, deux religieux d’une même famille est 
assez

Chœur

Dans quelques semaines à Dublin
Ses épaules tremblaient
Mais elle ne voulait pas vous approchez
Le même que celui qu’elle avait vu hier soir

Chœur
Dutch

Ze was in de meest gevreesde aandoening, witte 
en pijn
Nou, wat is er te zeggen
Ze zweeg
Nee, ze ging niet naar het deel van de caravan
Er was niets wat die ze wilde zeggen
Ja, laten we het gebeuren

Laten we het gebeuren
Laten we het gebeuren

Oh goed, doen wat je kunt
De heer heeft genade op je ziel
En uw goede knickers uitstappen
Ja, laten we het gebeuren

Laten we het gebeuren
Laten we het gebeuren
Laten we het gebeuren
Laten we het gebeuren

Benaderd door bezoekers

En geregeld goede opslaglocaties en een 
verzameling onzin
Slechts een minuut was in de deur geweest
Nou zeker twee religieuze in één familie is 
genoeg

Koor

In een paar weken tijd in Dublin
Haar schouders waren schudden
Maar ze wil niet dat je in de buurt van
Hetzelfde als ze gisteravond had gezien

Koor
Italian

Lei era nella condizione più temuta, bianca e 
ferita
Beh, cos'altro c'è da dire
Lei rimase in silenzio
No, non stava per la parte di caravan
Non c'era niente che voleva dire
Sì, facciamo in modo che accada

Facciamo in modo che accada
Facciamo in modo che accada

Oh beh, fai quello che puoi
Il Signore ha misericordia sulla tua anima
E sempre fuori le mutande buone
Sì, facciamo in modo che accada

Facciamo in modo che accada
Facciamo in modo che accada
Facciamo in modo che accada
Facciamo in modo che accada

Avvicinato da visitatori
E organizzati appositi contenitori e una 
raccolta dei rifiuti
Era stato nella porta solo un minuto
Beh certo, due religiosi in una famiglia è 
sufficiente

Coro
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Let's make it happen

In poche settimane a Dublino
Sue spalle tremavano
Ma non voleva vicino a voi
Lo stesso che aveva visto ieri sera

Coro
Spanish

Ella estaba en la condición más temida, blanca y 
herida
Bien, qué más está allí para decir
Ella callaba
No, no iba a la parte de la caravana
No había nada que quería decir
sí, vamos a hacer que suceda

Vamos a hacer que suceda
Vamos a hacer que suceda

Bueno, haz lo que puedas
El Señor tiene misericordia de tu alma
Y sacar sus buena bragas
sí, vamos a hacer que suceda

Vamos a hacer que suceda
Vamos a hacer que suceda
Vamos a hacer que suceda
Vamos a hacer que suceda

Se acercó a los visitantes
Y dispuestos contenedores adecuados y una 
colección de basura
Había estado en la puerta sólo un minuto
Así que, dos religiosos en una familia es 
suficiente

Coro

En unas pocas semanas en Dublín
Sus hombros temblaban
Pero ella no quiere cerca
Lo mismo que ella había visto la noche anterior

Coro

Portuguese
Ela estava na condição mais temida, branca e 
magoada
Bem, o que mais há para dizer
Ela ficou em silêncio
Não, ela não ia a parte da caravana
Não havia nada que ela queria dizer
Sim, vamos fazer acontecer

Vamos fazer acontecer
Vamos fazer acontecer

Oh bem, faça o que puder
O senhor tenha piedade de sua alma
E sair de cueca boa
Sim, vamos fazer acontecer

Vamos fazer acontecer
Vamos fazer acontecer
Vamos fazer acontecer
Vamos fazer acontecer

Abordado por visitantes
E arranjados escaninhos adequados e uma 
coleção de lixo
Tinha sido na porta, só um minuto
Claro, dois religiosos da mesma família é 
suficiente

Coro

Dentro de algumas semanas em Dublin
Seus ombros tremiam.
Mas ela não queria você perto
O mesmo que ela tinha visto ontem à noite

Coro
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